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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3048 /81

of 19 October 1981

determining the amounts of the variable components, accession compensatory amounts and
additional duties applicable from 1 November 1981 to 31 January 1982 on the importation

into the Community of goods covered by Regulation (EEC) No 3033/80

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Greece, and in particular Article 43 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3033 /80 of 11 November 1980 laying
down the trade arrangements applicable to certain goods resulting from the processing of
agricultural products ( 1 ), and in particular Articles 6 and 8 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3448/80 of 22 December 1980 on the
implementation of Article 43 of the Act of Accession of Greece concerning the system of
trade applicable to the goods covered by Regulation (EEC) No 3033 /80 and (EEC)
No 3035/80 ( 2),

Whereas, pursuant to the first indent of Article 43 ( 1 ) of the Act, any accession
compensatory amounts applicable when goods covered by Regulation (EEC) No 3033 /80
are imported from Greece into the Community are to be determined on the basis of the
compensatory amounts referred to in Article 61 of the said Act and in accordance with the
rules laid down in that Regulation for the calculation of the variable component applicable
to the goods in question;

Whereas, under the second indent of the said Article 43 ( 1 ) of the Act, when such goods are
imported into Greece from third countries the variable amount is to be reduced or increased
by the accession compensatory amount applicable on importation of the same goods from
Greece into the Community of Nine;

Whereas the rules for calculating the variable component applicable to each of the goods
covered by Regulation (EEC) No 3033 /80 are laid down in Article 6 ( 1 ) and (2 ) of that
Regulation ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 3034/80 of 11 November 1980 (3) fixes the
quantities of the basic products considered as having been used in the manufacture of goods
covered by Regulation (EEC) No 3033/80 ;

H OJ No L 323 , 29 . 11 . 1980, p. 1 .
( 2) OJ No L 359, 31 . 12 . 1980, p . 18 .
( 3 ) OJ No L 323 , 29 . 11 . 1980, p . 7 .



No L 309/2 Official Journal of the European Communities 29 . 10 . 81

Whereas the compensatory amounts to be taken into account for the months of November
and December 1981 and January 1982 are as follows :

Basic product ECU/100 kg

Common wheat 1-028

Durum wheat 2-320

Rye i 0-616

Whereas the average threshold prices to be taken into account for the same period and for
the basic products specified in Article 2 of Regulation ( EEC) No 3033 /80 are as follows :

Cereals

(ECU/ loo kg)

Common
wheat

Durum
wheat Rye Barley Maize

Long
grain
husked
rice

Broken
rice

Common price 23-451 31-608 21-396 21-396 21-396 45-409 27-675

Milk products
( ECU/ 100 kg)

Skimmed-milk
powder Whole milk powder Butter

Common pricc 152-260 234-960 350-480

Beet and cane sugar, solid ; molasses
(ECU/ 100 kg)

White sugar Molasses

Common price 58-510 6-510

Whereas the first subparagraph of Article 6 ( 3 ) of Regulation ( EEC) No 3033 /80 provides
that where, pursuant to the Regulations on the common organization of markets, a
production refund or an aid is applicable in all Member States to basic products or to
products assimilated thereto under Article 3 of the Regulation, the amount of the variable
component shall be calculated by reference to the price resulting from the application of
those measures instead of by reference to the average threshold price ; whereas Article 3 of
Regulation (EEC) Nlo 3034/80 specifies the goods to which these provisions are applicable;
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Whereas the first subparagraph of Article 1 ( 1 ) of Council Regulation ( EEC) No 2742/75 of
29 October 1975 on production refunds in the cereals and rice sectors ( J ), as last amended
by Regulation ( EEC) No 1956/81 ( 2), provides that Member States shall grant a production
refund on maize for the manufacture of starch of 1-723 ECU per 100 kilograms;

Whereas, pursuant to Article 1 of Council Regulation ( EEC) No 1400/78 of 20 June 1978
laying down general rules for the production refund on sugar used in the chemical
industry ( 3 ), a production refund shall be granted for white sugar used in the manufacture of
certain chemicals ; whereas it is necessary to calculate the variable components on the basis
of the prices resulting from the granting of these production refunds ;

Whereas, as regards the basic products specified in Article 2 of Regulation (EEC)
No 3033 /80 , the averages, as calculated for the period comprising the months of August
and September 1981 and the first 10 days of October 1981 for cif prices ( excluding special
cif prices) or, as the case may be, free-at-frontier prices, used in fixing the levies applicable
to each such basic product, are as follows :

Cereals

(ECU/ 100 kg)

Common
wheat

Durum
wheat Rye Barley Maize

Long
grain
husked
rice

Broken
rice

All Member States 15-602 18-221 17-324 14-199 13-396 41-269 25-349

Milk products
(ECU/ 100 kg)

Skimmed-milk
powder

Whole milk
powder Butter

All Member States 95-433 119-985 201-958

Beet and cané sugar, solid ; molasses
(ECU/ 100 kg)

White sugar Molasses

All Member States 33-678 9-016

Whereas the Common Customs Tariff provides, in the case of certain goods covered by
Regulation (EEC) No 3033 /80 , for a maximum duty comprising an additional duty on their
sugar content expressed in terms of sucrose ( ads) or on their flour content ( adf); whereas the
rules for calculating such additional duties are set out in Article 8 (2 ) and (3 ) of that
Regulation ; whereas , pursuant to Article 8 (4 ) of that same Regulation, the Commission is
to determine each quarter the amount of the additional duties and the price differences used
in calculating those additional duties ;

(!) OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975 , p . 57 .
( 2) OJ No L 198 , 20 . 7 . 1981 , p . 13 .
( 3 ) OJ No L 170, 27 . 6 . 1978 , p . 9 .
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Whereas the average threshold prices for common wheat flour and for rye flour to be taken
into consideration for the months of November and December 1981 and January 1982

(ECU/ 100 kg)

Common wheat flour Rye flour

Common price 35-602 32-952

Whereas the average cif prices taken into account in establishing the levies applicable to the
flours in question, as calculated for the period comprising the months of August and
September and the first 10 days of October 1981 are as follows :

(ECU/ 100 kg)

(Jommon wheat flour Rvt· flour

All Member States 23-218 26-198

Whereas, pursuant to Article 6 ( 1 ) ( b ) of Regulation ( EEC) No 3448 /80, the variable
component of the maximum charge applicable on importation into Greece from third
countries is to be equal to the additional duty mentioned in Article 8 ( 2 ) of Regulation
( EEC) No 3033 /80 less the accession compensatory amount relating to the quantity of sugar
or flour to which this additional duty applies ;

Whereas, for the months of November and December 1981 and January 1982 , the average
accession compensatory amounts applicable to common wheat flour and rye flour on
importation into the Community of Nine from Greece are as follows :

ECU/ 100 kg
Common wheat flour : • 1-388

Rye flour : 0-81 3

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 1 November 1981 to 31 January 1982 and in respect of goods covered by Regulation
( EEC) No 3033 /80

— the variable components applicable on importation into the Community of Nine, from
third countries, shall be as specified in Annex I ,

— the accession compensatory amounts applicable on importation into the Community of
Nine from Greece shall be as specified in Annex II ,

— the variable components applicable on importation into Greece from third countries
shall be as specified in Annex III .
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Article 2

1 . From 1 November 1981 to 31 January 1982, the amount of the additional duties as
referred to in Article 8 (2 ) of Regulation (EEC) No 3033 /80 on various kinds of sugar
expressed as sucrose ( ads), or on flour ( adf), applicable on importation :

( a ) into the Community of Nine from third countries, shall be as specified in the table in
Annex IV;

( b ) into Greece from third countries, shall be as specified in the table in Annex V.

2 . From 1 November 1981 to 31 January 1982, the difference in prices for white sugar and
for common wheat flour and rye flour, as referred to in Article 8 (2 ) ( a ) of Regulation ( EEC)
No 3033 /80 to be taken into account on importation :

( a ) into the Community of Nine from third countries, shall be as specified in Annex VI ;

( b ) into Greece from third countries, shall be as specified in Annex VII .

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 November 1981 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels , 19 October 1981 .

For the Commission

Karl-Heinz NARJF.S

Member of the Commission
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BILAG I — ANHANG I — ΠAPAPTHMA I— ANNEX I — ANNEXE I - ALLEGATO I — BIJLAGE I ( >)

Variable elementer (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel fra tredjelande til de ni fra
1 . november 1981 til og med 31 . januar 1982

Bewegliche Teilbeträge (pro 100 kg Eigengewicht ) bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die Neunergemein­
schaft , anwendbar vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1982

Κινητά στοιχεία (γιά 100 χγρ. καθαρού βάρους) που εφαρμόζονται από 1ης Νοεμβρίου 1981 έως καί 31ης
Ιανουαρίου 1982, κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα τών Εννέα, προελεύσεως τρίτων χωρών

Variable components (per 100 kg net weight ) to be levied from 1 November 1981 up to and including
31 January 1982 , on importation into the Community of Nine from third countries

Éléments mobiles (par 100 kg poids net ) applicables à compter du 1 er novembre 1981 jusqu'au
31 janvier 1 982 inclus , à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance des pays tiers

Elementi mobili ( per 100 kg peso netto ) all'importazione nella Comunità a nove in provenienza dai paesi terzi
dal 1° novembre 1981 al 31 gennaio 1982 incluso

Variabele elementen (per 100 kg nettogewicht ) bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde
landen, te heffen van 1 november 1981 tot en met 31 januari 1982

i 1 ) I disse bilag er de modværdier, der angives i national valuta, svarende til beløb i ECU kun vejle­
dende.

In diesen Anhängen erfolgen die den Beträgen in ECU entsprechenden Wertangaben in den nationa­
len Währungen nur zur Information .
Στά παραρτήματα αυτά , οί ισοτιμίες σέ έδνικά νομίσματα τών ποσών σέ λογιστικές μονά­
δες δίνονται μόνο ύπό μορφή πληροφορήσεως.
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in ECU are given in the Annexes
for guidance only .
Dans ces annexes, les équivalences en monnaies nationales des montants en Écus ne sont données
qu'à titre d'information.
Il cambio, nelle monete nazionali, degli importi espressi in ECU è dato solamente a titolo informa­
tivo in questi allegati .
In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in Ecu, uitgedrukt in nationale munt­
waarde, slechts bij wijze van toelichting.
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Noter

(') Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2) under 20 % .
( 2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose x 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

(3 ) Varer med ct indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose X 2 ) på 40 % og derover.
(4 ) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dvs . efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fußnoten

( ') Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

( 2) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt X 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen .

( 3 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr .

( 4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d . h. nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

C ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2 ) κατώτερης του 20%.

( 2 ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2 ) ίσης ή ανώτερης του 20% καί κατώτερης του 40%.

(3 ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2 ) ϊσης ή άνώτερης του 40% .

(4 ) Τό κινητό στοιχείο πού εφαρμόζεται στά προϊόντα πού υπάγονται στή διάκριση αυτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά όποια περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τού
προϊόντος , δηλαδή μετά άπό άφαίρεση τού βάρους τού δοχείου καί τού ύγρού .

Footnotes

r1 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2 ) less than 20 % .
( 2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

( 3 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content X 2) 40 % or more .
( 4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid .

Notes

t 1 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

(3 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose X 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide .
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Note

(*) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio X 2) inferiore al
20 % .

( 2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio X 2 ) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

( 3 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio X 2 ) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4 ) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossia previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

(*) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten .

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

( 3 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2 ) van 40 gewichtspercenten of
meer.

( 4 ) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG II — ANHANG II — ΠAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II

Tiltrædelsesudligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til de ni fra Grækenland
fra 1 . november 1981 til og med 31 . januar 1982

Beitrittsausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigengewicht ) bei der Einfuhr aus Griechenland in die Neunergemein­
schaft, anwendbar vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1982

Εξισωτικά ποσά (γιά 100 χγρ . καθαροί) βάρους) πού εφαρμόζονται από 1ης Νοεμβρίου 1981 έως
καί 31ης 'Ιανουαρίου 1982, κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα τών Εννέα προελεύσεως Ελληνικής

Δημοκρατίας

Accession compensatory amounts (per 100 kg net weight) applicable from 1 November 1981 up to and
including 31 January 1982 on importation into the Community of Nine from Greece

Montants compensatoires (par 100 kilogrammes poids net ) applicables à compter du 1 er novembre 1981
jusqu'au 31 janvier 1982 inclus à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance de Grèce

Importi compensativi adesione (per 100 kg peso netto ) applicabili all'importazione nella Comunità a nove in
provenienza dalla Repubblica ellenica dal 1 0 novembre 1981 al 31 gennaio 1982 incluso

Compenserende bedragen „toetreding" (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap van de Negen
vanuit Griekenland geldend van 1 november 1981 tot en met 31 januari 1982
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Noter

( J ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose x 2) under 20 % .
( 2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

( 3 ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 40 % og derover.
( 4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dvs . efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fußnoten

( x ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

( 2) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

( 3 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr .

( 4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten , wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses , d . h . nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

(') Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) κατώτερης του 20%.

(3) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ίσης ή άνώτερης τού 20% καί κατώτερης τού 40% .

(3 ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ίσης ή άνώτερης του 40%.

(4 ) Τό κινητό στοιχείο πού εφαρμόζεται στά προϊόντα πού υπάγονται στή διάκριση αύτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά οποία περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τού
προϊόντος , δηλαδή μετά άπό άφαίρεση του βάρους του δοχείου καί τού υγρού .

Footnotes

(!) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) less than 20 % .
( 2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

(3 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2 ) 40 % or more.
( 4 ) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid .

Notes

(*) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose X 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

( 3 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide .
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Note

( 1 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

( 2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2 ) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossìa previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

i 1 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

( 3 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

( 4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG III — ANHANG III — IJAPAPTHMA III — ANNEX III — ANNEXE III — ALLEGATO III — BIJLAGE III

Variable elementer (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel fra tredjelande til Grækenland fra
1 . november 1981 til og med 31 . januar 1982

Bewegliche Teilbeträge (pro 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus dritten Ländern nach Griechenland ,
anwendbar vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1982

Κινητά στοιχεία (γιά 100 χγρ . καθαρού βάρους) πού εφαρμόζονται από 1ης Νοεμβρίου 1981 εως καί 31ης
'Ιανουαρίου 1982 κατά τήν εισαγωγή στήν Ελληνική Δημοκρατία προελεύσεως τρίτων χωρών

Variable component (per 100 kg net weight ) to be levied from 1 November 1981 up to and including
31 January 1982 on importation into Greece from third countries

Éléments mobiles (par 100 kilogrammes poids net ) applicables à compter du 1 er novembre 1981 jusqu'au
31 janvier 1982 inclus à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers

Elementi mobili ( per 100 kg peso netto ) applicabili all'importazione nella Repubblica ellenica in provenienza
dai paesi terzi dal 1° novembre 1981 al 31 gennaio 1982 incluso

Variabele elementen (per 100 kg nettogewicht ) bij invoer in Griekenland vanuit derde landen te heffen van
1 november 1981 tot en met 31 januari 1982
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Position
Tarifnummer

Κλάση του Κοινού Δασμολογίου

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Kράτος μέλος είσαγωγέας
Importing Member State
Etat membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Ecus/
100 kgCCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer EΛΛAΣ

ΔPX
100 χγρ

17.04 B I

17.04 B II

17.04 C

17.04 D I a)
17.04 D lb) 1
17.04 D I b) 2
17.04 D I b) 3 aa)
17.04 D lb) 3 bb)
17.04 D I b) 4
17.04 D I b) 5
17.04 D lb) 6
17.04 D lb) 7
17.04 D lb) 8
17.04 D II a)
17.04 D II b ) 1
17.04 D II b) 2
17.04 D II b ) 3
17.04 D II b) 4
18.06 A I

18.06 A II

18.06 A III

18.06 B I

18.06 B II a)
18.06 B II b )
18.06 CI

18.06 C II a ) 1
18.06 C II a) 2
18.06 C II b ) 1
18.06 C II b ) 2
18.06 C II b) 3
18.06 C II b) 4
18.06 D I a)
18.06 D I b)
18.06 D II a) 1
18.06 D II a) 2
18.06 D II b ) 1
18.06 D II b ) 2

16.29

18,39

34.17

12,49
8,22

11.70

15,19

16,02

18.18

19,66

21,13

22,11
23,59

32,22
31,21
35,94

34,15

29,06

14,90
18,62

24,83

11,89

31,41

45,21

30,32

1 1,17

13,66

26.30

32,05

37.71

44,61

42,26

42,26
30,81

30,81

100,21

100,21

1 001,00

1 130,00

2 099,50

767,50

505,00

719,00

933,50

984,50

1 117,00

1 208,00

1 298,50
1 358,50

1 449,50

I 980,00

1 917,50

2 208,50

2 098,50

1 785,50
915,50

1 144,00

1 525,50

730,50

1 930,00

2 778,00

1 863,00

686,50

839,50

1 616,00

1 969,50

2 317,00

2 741,00

2 596,50

2 596,50

1 893,00
1 893,00
6 157,50

6 157,50

Som for tarifnummer 21.07 G VI til IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 G VI bis IX
Ως πρός τή δασμολογική διάκριση 21.07 H VI έως IX

18.06 D II c) 1 As for tariff number 21.07 G VI to IX
Régime du n° 21.07 G VI å IX
Vedi regime del n . 21.07 G da VI a IX
Regeling van post 21.07 G VI tot IX
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Position
Tarifnummer

Κλάση του Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende I.id-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΛΡΧ
100 χγμ

Som tor tarifnummer 21.07 G VI til IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 C VI bis IX
Ώς πρός τή δασμολογική διάκριση 21.07 H VI εως IX

18.06 D 11 c) 2 < As for tariff number 21.07 G VI to IX
Regime du n° 21.07 G VI à IX

Vedi regime del n. 21.07 G DA VI a IX
>

Regeling van post 21.07 G VI tot IX

19.02 A I 14.03 862,00
I 9.02 A II 1 1,44 703,00
I 9.02 B 1 (!) 17,28 1 062,00
I 9.02 B 1 ( 2 ) 37,17 2 284,00
I 9.02 B I ( 3 ) 54,22 3 331,50
19.02 B 11 a ) 1 aa ) i 1 ) 1,96 120,50
19.02 B 11 a ) 1 aa ) ( 2 ) 21,85 1 342,50
1 9.02 B II a ) 1 aa ) ( 3 ) 38,90 2 390,00
19.02 B II a ) 1 bb) 11 ( ] ) 13,14 807,50
19.02 B II a ) 1 bb ) 11 ( 2 ) 33,03 2 029,50
19.02 B II a ) 1 bb ) 11 ( 3 ) 50,07 3 076,50
1 9.02 B II a ) 1 bb ) 22 21,83 1 341,50
19.02 B II a ) 2 aa) (*) 3,92 241,00
1 9.02 B II a ) 2 aa ) ( 2 ) 23,81 1 463,00
19.02 B II a ) 2 aa) ( 3 ) 40,86 2 510,50
19.02 B II a ) 2 bb) (») 16,89 1 038,00
19.02 B II a ) 2 bb) ( 2 ) 36,78 2 260,00
1 9.02 B II a ) 2 bb) ( 3 ) 53,83 3 307,50
19.02 B II a ) 3 aa) ( ! ) 4,57 281,00
1 9.02 B II a ) 3 aa ) ( 2 ) 24,46 1 503,00
1 9.02 B II a ) 3 aa) ( 3 ) 41,51 2 550,50
19.02 B II a ) 3 bb ) (') 9,13 561,00
19.02 B Ha ) 3 bb) ( 2 ) 29,02 1 783,00
1 9.02 B II a ) 3 bb) ( 3 ) 46,07 2 83 1 ,00

19.02 B II a ) 4 aa ) ( 1 ) 8,54 524,50

19.02 B II a ) 4 aa ) ( 2 ) 28,43 1 747,00

19.02 B II a ) 4 aa ) ( 3 ) 45,47 2 794,00
19.02 B II a ) 4 bb ) ( · ) 14,41 885,50
19.02 B II a ) 4 bb) ( 2 ) 34 , i 0 2 107,50
19.02 B II a ) 4 bb ) ( 3 ) 5 1 ,34 3 154,50

I 9.02 B II a ) 5 aa ) 1 1,25 691,50
19.02 B II a ) 5 bb) 13,96 858,00
1 9.02 B II a ) 6 aa ) 8,60 528,50

I 9.02 B II a ) 6 bb) 13,96 858,00

19.02 B II a ) 7 . 11 , 86 728,50

19.02 B U b ) I 28,55 1 754,50

19.02 B II b ) 2 42,02 2 582,00
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Position
Tarifnuminer

Κλάση του Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΛΡΧ
100 x γ ι >

1 9.03 A 18,49 1 136,00
19.03 B Γ 18,49 1 136,00
1 9.03 B II 15,64 961,00
1 9.04 10,11 621,00
1 9.05 A 17,04 1 047,00
I 9.05 B 7,20 442,50
1 9.05 c: 17,34 1 065,50
1 9.07 A 5,70 350,00
1 9.07 B 11,46 704,00
19.07 C 40,42 2 483,50
I 9.07 D I 5,89 362,00
19.07 D II 10,44 641,50
1 9.08 A I 11,29 693,50
19.08 A II 14,99 921,00
19.08 A III 18,68 1 148,00

1 9.08 B I a ) 12,42 763,00

19.08 B I b ) 22,35 1 373,50

19.08 B II a ) 4,40 " 270,50

19.08 B II b ) 1 10,60 65 1 ,50

19.08 B II b ) 2 28,43 1 747,00

1 9.08 B II c) 1 13,09 804,50

19.08 B II c) 2 30,91 1 899,50

19.08 B II d ) 1 16,81 1 033,00

19.08 B II d ) 2 34,63 2 128,00

1 9.08 B III a ) 1 7,69 472,50

19.08 Billa) 2 29,97 1 841,50

19.08 B III b ) 1 11,42 701,50

1 9.08 B III b ) 2 29,24 1 796,50

19.08 B III c) 1 17,62 1 082,50

19.08 B III c ) 2 32,56 2 000,50

19.08 B IV a ) 1 10,99 675,50

19.08 B IV a ) 2 22,87 1 405,00

1 9.08 B IV b ) 1 13,61 836,50

19.08 B IV b) 2 29,49 1 812,0.0

1 9.08 B V a ) 1 1 ,46 704,00

1 9.08 B V b ) 12,99 798,00
2 1 . 02 C II 9,86 606,00
21.02 D II 17,63 1 083,50

21.06 A II a ) 0 0

21.06 A II b ) 0 0

2 1.07 A I ( 4 ) 8,00 491,50
21.07 A II 7,20 442,50
21.07 A III 19,25 1 183,00
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Position
Tarifnummer

Κλάση τοϋ Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΛΡΧ
KM) x y ι )

21.07 B I a ) 18,49 1 136,00

21.07 B 1 b ) 7,31 449,00

21.07 B II a ) 5,49 337,50

2 1.07 B II b ) 12,84 789,00
21.07 C I 11,89 730,50

21.07 C II a ) 31,41 1 930,00

21.07 C II b ) 45,21 2 778,00

21.07 D I a ) 1 51,14 3 142,50

21.07 D I a ) 2 103,48 6 358,50

21.07 D I b ) 1 4,55 279,50
21.07 D I b ) 2 12,65 777,50
2 1 . 07 D I b ) 3 91,98 5 651,50

21.07 D II a ) 1 56,83 3 492,00

21.07 D 11 a ) 2 82,40 5 063,00

21.07 D II a ) 3 105,13 6 460,00

21.07 D II a ) 4 150,59 9 253,00

21.07 D II b ) 114,98 7 065,00
21.07 E 68,99 4 239,00
2 1 . 07 G I a ) 2 aa ) 4,40 270,50

2 1.07 G I a ) 2 bb ) 6,59 405,00

2 1.07 G I a ) 2 ce) 8,79 540,00

21.07 G I b ) 1 3,48 214,00

21.07 G I b ) 2 aa ) 6,88 422,50

2 1 . 07 G I b ) 2 bb ) 9,08 558,00

2 1.07 G I b ) 2cc) 11,27 692,50

2 1 . 07 G I c) 1 6,21 381,50

21.07 G I c ) 2 aa) 10,60 651,50

21.07 G 1 c) 2 bb ) 12,80 786,50

2 1 . 07 G I c) 2 cc) 14,45 888,00

21.07 G Id ) 1 11,17 686,50

21.07 G I d ) 2 aa) 15,57 956,50

21.07 G I d ) 2 bb ) 17,22 1 058,00

21.07 G I e ) 1 19,87 1 221,00

21.07 G I e) 2 22,06 1 355,50

2 1 . 07 G I f) 23,59 1 449,50

21.07 G II a ) 1 23,00 1 413,00

21.07 G II a ) 2 aa ) 27,39 1 683,00

2 1.07 G II a ) 2 bb ) 29,59 1 818,00

21.07 G II a ) 2 cc ) 31,79 1 953,50

2 1.07 G II b ) 1 26,47 1 626,50

2 1 . 07 G II b ) 2 aa ) 29,87 1 835,50

21.07 G II b ) 2 bb ) 32,07 1 970,50

21.07 G 11 c) I 29,20 1 794,00
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Position
Tarifnummer

Κλάση του Κοινού Δασμολογίου
(XT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 x γρ

21.07 G II c) 2 aa ) 33,60 2 064,50

2 1 . 07 G II c ) 2 hh ) 35,25 2 166,00

2 1.07 G II d ) I 34,17 2 .099,50

21.07 G II d ) 2 38,02 2 336,00

21.07 G II e ) 41,62 2 557,50

2 1.07 G III a ) 1 45,99 2 826,00

21.07 G III a ) 2 aa ) 50,39 3 096,00

21.07 G III a ) 2 hh ) 52,58 3 23 1 ,00
21.07 G III h ) 1 49,47 3 039,50
2 1.07 G III h ) 2 52,87 3 248,50
21.07 G III c ) 1 52,20 3 207,50

21.07 c ; III c ) 2 56,04 3 443,50

21.07 G III d ) 1 57,16 3 512,00

21.07 G III d ) 2 58,81 3 613,50

21.07 G III c ) 60,89 3 741,50

2 1 . 07 G IV a ) 1 68,99 4 239,00

21.07 G IV a ) 2 73,38 4 509,00

2 1 . 07 G IV b ) 1 72,46 4 452,50

21 . 07 c ; IV h ) 2 75,29 4 626,00

2 1 . 07 G IV c ) 75,19 4 620,00

2 1.07 Ci Va ) 1 103,48 6 358,50

2 1 . 07 G V a ) 2 1 04,58 6 426,00

21.07 G V h ) 105,96 6 511 ,00

21.07 G VI a ) 1 74,26 4 563,00

21.07 G VI a ) 2 78,66 4 833,50

2 1.07 (, VI h ) I 79,23 4 868,50

21.07 C , VI h ) 2 82,52 . 5 070,50

2 1.07 C , VI c ) 85,44 5 250,00

21.07 G VII a ) 1 1 14,36 7 027,00

21.07 C , VII a ) 2 11 6,87 7 181 ,00

21.07 G VII h ) 1 I 1 9,33 7 332,50

21.07 (i VII h ) 2 1 18,26 7 266,50

2 1.07 Ci Villa) 147,04 9 035,00

21.07 (, VIII h ) 149,52 9 187,50

2 1 . 07 G IX 178,23 95 1 ,50

22.02 B I 7,03 432,00
22.02 B II 9,38 576,50
22.02 B III 1 7,43 1071,00
2 1». 04 G II 64,16 3 942,50

29.04 C ! III a ) 1 10,80 663,50

2 L>. 04 G III a ) 2 ! 9,25 1 183,00

2^.04 G III h ) I 1 5,38 945,00

2 C ) . 04 G III h ) 2 27,37 1 682,00
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Position
Tarifnummer

Κλάση τοΰ Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 x y p

35.05 A 11,86 728,50
35.05 B I 3,01 185,00
35.05 B II 5,96 366,00
35.05 B III 9,48 582,50
35.05 B IV 11,86 728,50

38.12 A I a ) 5,96 366,00

38.12 A I b ) 8,29 509,50

38.12 A I c) 10,11 621,00

38.12 A I d ) 11,86 728,50

38.19 T I a ) 10,80 663,50

38.19 T I b ) 19,25 1 183,00
38.19 T II a ) 15,38 945,00

38.19 T II b ) 27,37 1 682,00
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Noter

( a ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) under 20 % .
( 2 ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

( 3 ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose x 2) på 40 % og derover.
( 4 ) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dvs . efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fußnoten

(!) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt X 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen .

( 2 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen .

( 3 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr.

( 4 ) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d. h . nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

ί 1 ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γαλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) κατώτερης του 20% .

(2 ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ίσης ή άνώτερης τού 20% καί κατώτερης τού 40% .

(3 ) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ϊσης ή άνώτερης του 40% .

(4 ) Τό κινητό στοιχείο πού έφαρμόζεται στά προϊόντα πού υπάγονται στή διάκριση αύτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά όποία περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος του
προϊόντος , δηλαδή μετά άπό άφαίρεση τού βάρους του δοχείου καί τού υγρού.

Footnotes

, 1 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2 ) less than 20 % .
' 2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

[ 3 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 40 % or more .
( 4 ) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the Weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid .

Notes

( x ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

( 3 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose X 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide .
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Note

( ] ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio X 2 ) inferiore al
20 % .

( 2 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio X 2 ) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio X 2 ) uguale o supe­
riore al 40 % .

( 4 ) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossia previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido .

Voetnoten

(') Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten .

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte X 2 ) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten .

( 3 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

( 4 ) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG IV — ANHANG IV — ΠAPAPTHMA IV — ANNEX IV — ANNEXE IV — ALLEGATO IV — BIJLAGE IV

Tillægstold for sukker ( tts ) og for mel ( ttm) (pr. 100 kg nettovægt ), der skal anvendes ved indførsel til de ni fra
tredjelande fra den 1 . november 1981 til og med den 31 . januar 1982

Beträge der Zusatzzölle für Zucker (ZZu ) und für Mehl ( ZMe ) ( für 100 kg Nettogewicht ) bei der Einfuhr aus
dritten Ländern in die Neunergemeinschaft für die Zeit vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar

1982

Ποσά προσθέτων δασμών στά σάκχαρα (πδσ) καί στό άλευρο (πδα) (γιά 100 χγρ . καθαρού βάρους) που
εφαρμόζονται άπό 1ης Νοεμβρίου 1981 εως καί 31ης 'Ιανουαρίου 1982 κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα

των Εννέα προελεύσεως τρίτων χωρών

Amounts of additional duties on sugar ( ads ) and on flour ( adf) ( per 100 kg net weight ) applicable on
importation into the Community of Nine from third countries from 1 November 1981 up to and including

31 January 1982

Montants des droits additionnels sur le sucre (das ) et sur la farine (daf ) ( par 100 kilogrammes poids net )
applicables à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance des pays tiers du 1 er novembre 1981 au

31 janvier 1982 inclus
/

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (daz ) e sulla -farina ( daf ) ( per 100 kg peso netto ) applicabili
all'importazione nella Comunità a nove in provenienza dai paesi terzi dal 1° novembre 1981 al

31 gennaio 1982 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker ( ais ) en op meel ( aim ) (per 100 kg nettogewicht), geldend bij
invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde landen , van 1 november 1981 tot en met

31 januari 1982
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BILAG V — ANHANG V — ΠAPAPTHMA V — ANNEX V — ANNEXE V — ALLEGATO V — BIJLAGE V

Tillægstold for sukker ( tts ) og for mel ( ttm) (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til
Grækenland fra tredjelande fra den 1 . november 1981 til og med den 31 . januar 1982

Beträge der Zusatzzölle (ZZu ) für Zucker und Mehl ( ZMe ) ( für 100 kg Nettogewicht ) bei der Einfuhr aus
dritten Ländern nach Griechenland für die Zeit vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1982

Ποσά πρόσθετων δασμών στά σάκχαρα (πδο) καί στό άλευρο (πδα) πού εφαρμόζονται άπό 1ης Νοεμβρίου
1981 εως καί 31ης 'Ιανουαρίου 1982 κατά τήν εισαγωγή στήν Ελλάδα προελεύσεως τρίτων χωρών

Amounts of additional duties on sugar ( ads ) and flour ( adf) ( per 100 kg net weight ) applicable on importation
into Greece from third countries from 1 November 1981 up to and including 31 January 1982

Montants des droits additionnels sur le sucre (das ) et sur la farine (daf) ( par 100 kilogrammes poids net )
applicables à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers du 1 er novembre 1981 au 31 janvier 1982

inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero ( daz ) e sulla farina ( daf) ( per 100 kg peso netto ) applicabili
all'importazione nella Repubblica ellenica dai paesi terzi dal 1° novembre 1981 al 31 gennaio 1982 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker ( ais ) en op meel ( aim) (per 100 kg nettogewicht ), geldend bij
invoer in Griekenland vanuit derde landen van 1 november 1981 tot en met 31 januari 1982
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Position
Tarifnummer

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro
du tarif douanier commun

tts

ZZu
π.δ.σ.
ads
das
daz
ais

ttm

ZMe
π.δ.α .
adf
daf
daf
aim

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/ ECU/Écus ΕΛΛΑΣ

100 kg 100 kg ΔΡΧ 100 χγρ

17.04 C 11,17 686,50

17.04 D I a) 0 0

17.04 D I b ) 1 6,21 381,50

17.04 D I b) 2 8,69 534,00
17.04 D I b) 3 aa) 11,17 686,50
17.04 D I b ) 3 bb) 11,17 686,50
17.04 D I b) 4 13,66 839,50

17.04 D I b ) 5 16,14 991,50
17.04 D lb) 6 18,62 1 144,00
17.04 D lb) 7 21,11 1 297,00

17.04 D I b) 8 23,59 I 449,50

17.04 D II a ) 0 0

17.04 D II b ) 1 6,21 381,50

17.04 D lib) 2 9,93 610,00

17.04 D II b ) 3 14,90 915,50

17.04 D II b ) 4 19,86 1 220,50
18.06 B I 6,21 381,50

18.06 B II a ) 4,97 305,50

18.06 B II b ) 4,97 305,50

18.06 C I 0 0

18.06 C II a ) 1 11,17 686,50
18.06 C II a ) 2 13,66 839,50
18.06 C IIb) 1 13,66 839,50

18.06 C IIb ) 2 13,66 839,50
18.06 C II b ) 3 12,42 763,00

18.06 C II b ) 4 12,42 763,00

18.06 D I a ) 2,48 152,50

18.06 D II a ) 1 12,42 763,00

19.07 A 5,94 365,00
1 9.07 B 13,20 8 1 1 ,00

19.08 B la) 12,42 763,00

19.08 B I b ) 22,35 I 373,50

19.08 B II a ) 4,40 270,50

19.08 B II b ) 1 6,21 381,50

19.08 B II b ) 2 6,21 381,50

19.08 B II c) 1 8,69 • 534,00

19.08 B lie) 2 8,69 534,00

19.08 B II d ) 1 12,42 763,00

19.08 B II d ) 2 12,42 763,00

19.08 B III a ) 1 7,70 473,00

19.08 B III a) 2 7,70 473,00

19.08 B III b ) 1 3,72 228,50

19.08 B III b ) 2 3,72 228,50

19.08 B III c) 1 9,93 610,00
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού Κοινού
Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro
du tarif douanier commun

Voce della tariffa
Tariefnummer

tts

ZZu
π.δ.σ.
ads
das
daz
ais

ttm

ZMe
π. δ . a.
adf
daf
daf
aim

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kg

ECU/Écus
100 kg

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ 100 χγρ

19.08 B III c) 2 8,69 534,00
19.08 B IV a) 1 11,00 676,00
19.08 B IV a) 2 11,00 676,00
19.08 B IV b) 1 3,72 228,50
19.08 B IV b) 2 2,48 152,50

19.08 B V a) 13,20 811,00
19.08 B V b) 2,48 152,50
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BILAG VI - ANHANG VI — ΠAPAPTHMA VI — ANNEX VI — ANNEXE VI — ALLEGATO VI — BIJLAGE VI

Prisforskelle for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragtning ved indførsel i de ni '
fra tredjelande fra 1 . november 1981 til og med 31 . januar 1982

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl , die bei der Einfuhr aus dritten
Ländern in die Neunergemeinschaft vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1982 zu berücksich­

tigen sind

Διαφορές τών τιμών γιά τή λευκή ζάχαρη καί τά άλευρα μαλακού σίτου καί σικάλεως πού πρέπει νά
ληφθούν ύπόψη κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα τών Εννέα προελεύσεως τρίτων χωρών από 1ης

Νοεμβρίου 1981 έως καί 31ης 'Ιανουαρίου 1982

Differences in prices for white sugar and for common wheat and rye flour to be taken into consideration on
importation into the Community of Nine from third countries from 1 November 1981 up to and including

31 January 1982

Différence de prix afférant au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle , à prendre en considération à
l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance des pays tiers à partir du 1 er novembre 1981 jusqu'au

31 janvier 1982 inclus

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala , da prendere in
considerazione all'importazione nella Comunità a nove dai paesi terzi , dal 1° novembre 1981 al 31 gennaio

1982 incluso

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge , in aanmerking te nemen bij
invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde landen van 1 november 1981 tot en met 31 januari

1982
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BJLAG VII — ANHANG VII — IJAPAPTHMA VII — ANNEX VII — ANNEXE VII — ALLEGATO VII — BIJLAGE VII

Prisforskelle for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragtning ved inførsel til
Grækenland fra tredjelande fra 1 . november 1981 til og med 31 . januar 1982

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl , die bei der Einfuhr aus dritten
Ländern in Griechenland vom 1 . November 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1982 zu berücksichtigen sind

Διαφορές τιμών γιά τή λευκή ζάχαρη καί τά άλευρα μαλακού σίτου καί σικάλεως πού πρέπει νά ληφθούν
υπόψη κατά τήν εισαγωγή στήν Ελλάδα προελεύσεως τρίτων χωρών , άπό 1ης Νοεμβρίου 1981 έως καί

31ης 'Ιανουαρίου 1982

Differences in prices for white sugar and for common wheat and rye flour , to be taken into consideration on
importation into Greece from third countries from 1 November 1981 up to and including 31 January 1982

Différence de prix afférant au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle à prendre en considération à
l'importation en Grèce en provenance des pays tiers à partir du 1 er novembre 1981 jusqu'au 31 janvier 1982

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala , da prendere in
considerazione all'importazione nella Repubblica ellenica in provenienza dai paesi terzi , dal 1 0 novembre

1981 al 31 gennaio 1982 incluso

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge , in aanmerking te nemen bij
invoer in Griekenland vanuit derde landen van 1 november 1981 tot en met 31 januari 1982
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ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State

-. État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 χγρ

Hvidt sukker

Weißzucker

Λευκή ζάχαρη
White súgar '
Sucre blanc

Zucchero bianco

Witte suiker

24,83 1 525,50

Mel af blød hvede

Weichweizenmehl

Άλευρο μαλακού σίτου
Common wheat flour

Farine de blé tendre

Farina di grano tenero
Meel van zachte tarwe

11,00 676,00

Mel af rug
Roggenmehl
Άλευρο σικάλεως

Rye flour 5,94 365,00

Farine de seigle
Farina di segala
Roggemeel








	Commission Regulation (EEC) No 3048/81 of 19 October 1981 determining the amounts of the variable components, accession compensatory amounts and additional duties applicable from 1 November 1981 to 31 January 1982 on the importation into the Community of goods covered by Regulation (EEC) No 3033/80

